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सेलामा�वत 29 साल क� है। उसने अपने पहले ब�े को इ�र��या म�
ज�म �दया। उसको और उसके प�रवार को वहाँ मु� कल समय
झेलना पड़ा, इस�लए उ�ह$ने इटली जाने का �नण(य �कया।

• • •

Selamawit er 29 år. Hun fødte sitt første barn i
Eritrea. Hun og familien hadde det vanskelig
der, så de bestemte seg for å dra til Italia.
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इंगा ने 19 साल क� होने से कुछ समय पहले ही अपना घर छोड़
�दया। वह नॉव. चली गई और उसने वहाँ अपने पहले ब�े को ज�म
�दया।

• • •

Inga dro hjemmefra like før hun fylte 19. Hun
flyttet til Norge og fikk det første barnet sitt der.

3

दोन$ म�हला> ने EवB ब�$ को ज�म �दया। सेलामा�वत को एक
और बेटा �मला, जब�क इंगा को एक बेट�। उनके प�त ब3त गव(
महसूस कर रहे थे, और उ�ह$ने सभी को बताया �क उ�ह� अपनी
सबल प�Iनय$ और EवB ब�$ के बारे म� पता था।

• • •

Begge kvinnene fødte sunne og friske barn.
Selamawit fikk en sønn til, mens Inga fikk en
datter. Mennene deres var veldig stolte, og de
fortalte alle de kjente om de sterke konene og
de friske barna sine.
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जब सेलामा�वत अपने 1सरे ब�े के �लए गभ(वती 3ई, तो उसने
सोचा �क 1सरे देश म� ब�े को ज�म देना कैसा होगा।

• • •

Da Selamawit ble gravid med det andre barnet
sitt, lurte hun på hvordan det ville være å få
barn i et annet land.
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इंगा और उसके डॉ=टर ने सहम�त F=त क� �क वह अपनी
गभा(वBा के दौरान �नय�मत जाँच के �लए एक दाई से �मलेगी। दाई
ने उसे भोजन और आराम के बारे म� सलाह द�, और ख़ुद को और
अपने ब�े को सुर�;त एवं EवB रखने के बारे म� जानकारी द�।

• • •

Inga og legen hennes ble enige om at hun skulle
møte en jordmor for jevnlig oppfølging under
svangerskapet. Jordmoren ga henne råd om
mat, hvile og informasjon om hvordan hun selv
og babyen kunne holde seg sunne og friske.
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सेलामा�वत और इंगा �व�भ5 पृ7भू�म से आते ह:। सेलामा�वत
सुर�;त महसूस करती थी =य$�क उसे ज�म देने का अनुभव था।
इंगा ने अपनी माँ से ज�म देने के बारे म� बात क�।

• • •

Selamawit og Inga hadde ulik bakgrunn.
Selamawit følte seg trygg fordi hun hadde
erfaring med å føde. Inga snakket med moren
sin om å føde.
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जब इंगा के पड़ोसी ने सुना �क वह ब�ा पैदा करने क� सोच रही है,
तो उस पड़ोसी ने उसे गभ(वती होते ही डॉ=टर को �दखाने के �लए
कहा। इस तरह वह सु�न�Gत कर सकती थी �क वह और उसका
ब�ा EवB ह:। डॉ=टर ने उसे फ़ॉ�लक ए�सड लेने के �लए कहा, जो
गभ(वती म�हला> के �लए महIवपूण( �वटा�मन है।

• • •

Da naboen til Inga hørte at hun prøvde å få
barn, sa naboen til henne at hun måtte gå til
legen så snart hun ble gravid. På den måten
kunne hun være sikker på at hun og barnet var
friske. Legen sa at hun måtte ta folsyre, et
vitamin som er viktig for gravide.
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दोन$ म�हला> ने सुना था �क अ�धकांश यूरोपीय देश$ म� गभ(वती
म�हला> को @सव पूव( देखभाल का अ�धकार है। इसका मतलब है
�क उ�ह� गभा(वBा के दौरान मदद �मलेगी। जैसे ही उसे पता चला
�क वह गभ(वती है, सेलामा�वत ने अपने डॉ=टर से �मलने का समय
�लया। सेलामा�वत का प�त उसे डॉ=टर के पास ले गया।

• • •

Begge kvinnene hadde hørt at i de fleste
europeiske land har gravide rett til
svangerskapskontroll. Det betyr at man får hjelp
under svangerskapet. Selamawit bestilte en time
hos legen sin så snart hun skjønte at hun var
gravid. Mannen til Selamawit kjørte henne til
legen.
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डॉ=टर ने कुछ परी;ण �कए और पता चला �क सेलामा�वत को एक
@कार का मधुमेह था जो कुछ गभ(वती म�हला> को होता है। उसे
EवB भोजन और Fायाम करना था। सेलामा�वत खुश थी �क
अपने ब�े के बीमार होने से पहले ही वह डॉ=टर के पास चली गई
थी।

• • •

Senere tok legen noen prøver og fant ut at
Selamawit hadde en type diabetes som noen
gravide kvinner får. Hun måtte spise sunn mat
og trene. Selamawit var glad hun dro til legen
tidlig, før hun og babyen ble syke.
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